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小 王 子



致莱翁·韦尔特

请孩子们原谅我把这本书献给了一个大人。 我有一

个重大理由：这个大人是我在这个世界上最要好的朋友。

我还有一个理由：这个大人什么都能理解，甚至是写给孩

子们的书。 我还有第三个理由：这个大人现在住在法国，

饥寒交迫，他迫切需要安慰。如果所有这些理由都不够充

分的话，我愿意把这本书献给童年时期的这个大人。每个

大人都是从孩提时代开始的 （不过很少有人记得这一

点）。 所以，我把献辞改为：

致童年时期的莱翁·韦尔特
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一

在我六岁时，有一次，在一本描述原始森林的书里，

我看到一幅精彩的图画。书名叫《亲身经历的故事》，画上

是一条蟒蛇，正在吞噬一只巨兽。下面就是复印出来的这

幅画儿。

书中说：“蟒蛇不加咀嚼，整吞它的猎获物。接下来它

再也不会动弹，睡上六个月来消化这些食物。 ”

我对森林中的冒险奇闻想了很久， 于是拿起我的彩

色铅笔，画出我的第一幅画，我的第一号绘画作品。 画面

是这样的……

我把我的杰作拿给大人们看， 问他们我的画是不是

让他们感到害怕。

他们回答我：“一顶帽子有什么可怕的？ ”

我画的不是一顶帽子， 而是一条正在消化大象的蟒

蛇。于是我只好把大蟒内脏里的东西画出来，让大人们看

懂。 大人们老是要让人解释。 我的第二号作品是这样的

……

大人们建议我把那些透明和不透明的蟒蛇画丢开，

把兴趣放到地理、历史、算术和语法上去。 就这样，六岁
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时，我就把绘画这个了不起的职业放弃了。我的一号和二

号作品没有成功让我泄气。大人们自己什么都弄不懂，总

是让孩子们给他们讲来讲去的，真够累的。

所以我只好另外选择了一个职业，我学会了开飞机。

我几乎飞遍了全世界。地理知识确实帮了我大忙。我学会

了一眼就辨认出这是中国，那是亚利桑那州。假如夜里迷

失方向，这些知识特别有用。

这样，在我的一生中，跟许多正经人有了不少接触。

我同那些大人们生活了很长时间，仔细观察了他们，可是

几乎没有改变我对他们的看法。

当我遇到一个看来挺明白的大人时， 我就拿我一直

保留着的那张一号作品来做实验， 我想知道他是不是真

的看懂了。 但是他总是回答说：“这是一顶帽子。 ”于是我

就不跟他谈什么蟒蛇啦、原始森林啦、星星什么的了。 我

迁就他的理解力，只跟他谈桥牌、高尔夫球、政治和领带

一类的话题。于是，这个大人就很高兴结识了一个如此通

情达理的人。

二

我就这么孤独地生活，没有一个可以讲真心话的人，
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直到六年前我在撒哈拉沙漠遇到飞机故障的时候。 那次

我发动机里的某个部位坏了， 由于飞机上既没有机械师

也没有乘客，我只好独自试着对付那次复杂的修理工作。

这可是个生死攸关的问题， 因为我带的水只够喝一个星

期的。

头一晚，我就地而卧在沙漠，呆在那个远离人迹的地

方，比那些乘木筏漂泊在大海上的遇难者还孤独。 所以，

你们可以想象， 当黎明时分一个轻柔而奇特的声音把我

唤醒时，我有多么惊讶！ 那个声音说：

“请您……给我画只绵羊吧！ ”

“嗯？ ”

“给我画一只绵羊……”

我像遭雷击般跳了起来，使劲揉揉眼睛，环顾四周，

看见一个非同寻常的小人儿庄重地注视着我。 这儿有一

张我后来为他画出的最成功的画像， 但是它当然远不及

他本人那么出色。 这不是我的错，在绘画这个行业里，大

人们在我六岁时就让我泄气了， 何况除了画那些不露出

内脏和露出内脏的大蟒，我根本没学过画画儿。

我瞪着眼睛，惊异地看着冒出来的这个小人儿。别忘

了，我可是呆在远离人迹的地方呢。可这个小家伙一点儿

不像是迷路的，也没有饥渴和疲惫不堪的样子，更没有丝

毫恐惧。没有任何迹象表明这是一个迷失在旷野荒郊，不

食人间烟火的孩子。 我缓过神来，终于开口对他说：
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“你在这儿干什么呢？ ”

他好像是在说一件重大事情一样， 轻轻地重复了一

遍：

“请您……给我画只绵羊吧……”

面对令人慑服的神秘事物时，是不敢不服从的。在这

片渺无人烟的沙漠上，我冒着生命危险，竟然从口袋里掏

出一张纸和一支钢笔，这个举动看起来真荒唐。我同时还

想到，我只学过地理、历史、算术和语法。 于是，我没好气

地对他说，我不会画画儿，他却说：

“没关系，就画一只绵羊。 ”

由于我从来没有画过绵羊， 我就把我画过的两幅蟒

蛇画里的一张又为他重新画了一遍， 就是那幅没有画出

内脏的大蟒图。 听到那个小人儿的反应，我傻眼了：

“不，不，我不要一头大象呆在蟒蛇肚子里。蟒蛇太危

险，大象又太大了。我家很小，我要一只绵羊，给我画一只

绵羊吧。 ”

于是我只好画了一只绵羊。

他仔细地看了看，然后说：

“不好！ 这只绵羊是头病羊，再给我画一只。 ”

我又画了一只。

我的小朋友善意地笑笑，十分宽容地对我说：

“你看看，这不是一只绵羊，是只公羊，还长着角呢

……”
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于是我再画了一张。

可是这一张也像前面几张一样被否定了：“这只羊太

老了，我要一只活得长久一点儿的羊。 ”

我没有耐心了， 因为我还急着要拆检飞机的发动机

呢，于是我草草地涂了这么一张，对他嚷道：

“这是只箱子，你要的羊就在里面。 ”

谁知这个小鉴赏家看了后竟欣喜若狂地说：

“我要的就是这张！ 你认为这只羊要吃很多草吗？ ”

“为什么要问这个？ ”

“因为我家很小……”

“足够养它了，我给你画的是只小绵羊。 ”

他低下头看着这幅画说：

“没有你说的那么小吧……瞧，它睡着了……”

我就这样认识了小王子。

三

我花了很长时间才弄明白他是从哪里来的。

小王子总是向我提很多问题，可是对我提出的问题，

就像没听见似的。只是从他偶尔吐出的只言片语中，我才

渐渐弄清他的来历。所以当他第一眼看到我的飞机时（画

9
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飞机对我来说太复杂了，我就不在这儿画了），就问我：

“那是什么东西呀？ ”

“那不是什么东西。它会飞的，是一架飞机。那是我的

飞机。 ”

让他知道我是飞来的， 令我感到十分自豪。 听了这

话，他叫起来：

“怎么，你是从天上掉下来的？ ”

“对呀。 ”我回答时的态度挺谦虚。

“啊，这可真神奇！ ”

小王子发出一阵开心的笑声。 这笑声却大大地伤害

了我，我希望别人能把我的不幸当回事。 接着他又说：

“这么说，你也是从天上来的！ 你是属于哪个星球的

呢？ ”

我立即从他的神秘出现中觉察出一丝线索， 脱口问

道：

“那么你是从另一个星球来的啰？ ”

但是他避而不答，轻轻地摇着头，看着我的飞机说：

“这倒是真的：乘坐那玩意儿，你不可能来自很远的

地方……”

他沉醉在一片遐想之中，过了很长时间。然后他从口

袋里取出那张绵羊的画，专心地审视着他那件宝贝。

你可以想象，他说的关于那些“其他星球”的吞吞吐

吐的话，引起了我多大的好奇。 我竭力想弄得更明白，便
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追问道：

“我的小家伙，你从哪儿来？你的家在哪儿？你想把这

只绵羊带到哪儿去？ ”

他若有所思，然后回答道：

“有了你给我画的这只匣子就好多了，因为夜里可以

给它当屋子。 ”

“当然啦，要是你乖乖地听话，我再给你画根绳子，白

天拴住绵羊，再画个拴羊的木桩。 ”

这个建议惹恼了小王子，他叫起来：

“把它拴起来？ 哪里来的怪念头！ ”

“可是，你不把它拴住的话，它会到处乱跑，会跑丢的

……”

我的朋友又大声笑了起来，说：

“你想它会去哪儿？ ”

“哪儿都会去，径直向前呗……”

于是小王子严肃地注视着我说：

“没关系，我家呀，可小呢！ ”

似乎带着一丝忧伤的语气，他又补充了一句：

“一直朝前走是走不远的。 ”
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四

于是我知道了第二个重要情况： 他居住的那个星球

只比一座屋子稍稍大一点！

这并不使我感到奇怪。我知道除了地球、木星、火星、

金星这些被命名过的星球以外， 还有成千上百的星球小

到连用望眼镜都看不见。天文学家发现一个，就给它编上

一个号码当名字，比如把它叫作“３２５Ｉ小行星”什么的。

我有充足的理由认为， 小王子来的那个星球就是

“Ｂ６１２小行星”。 这颗小行星在一九○九年被一位土耳其

天文学家在望远镜里观察到过一次。

后来他在一次天文学国际研讨会上论证了自己的重

大发现。可是看到他那身土耳其装束，竟没有一个人相信

他。 大人们就是这副样子。

幸好，有一位土耳其独裁者为了争取到“Ｂ６１２”的声

誉颁布了一道命令：百姓们必须穿西装，违者处死。 一九

二○年，那位天文学家穿上得体的西服，再次阐述了他的

观点。 这一次，大家对他的看法一致表示赞成。

我之所以向你讲述“Ｂ６１２小行星”的故事，还把它的

编号告诉你， 那是因为大人们的缘故。 大人们都喜欢数
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字。你要是向他们说起一个新朋友，他们提出的问题从来

问不到点子上。他们绝不会问：“他的嗓音怎么样？他喜欢

什么游戏，比如，他喜欢搜集蝴蝶标本吗？ ”他们总是问

你：“他几岁了？有几个兄弟？他的体重多少？他的父亲挣

多少钱？ ” 他们认为只要有了这些数字就算是了解他们

了。你要是对大人们说：“我看到一座漂亮的红砖房子，窗

台上摆放着天竺葵，屋顶上有鸽子歇息。 ”他们完全想象

不出那座房子的模样。 要对他们这么说：“我看见了一栋

价值十万法郎的房子。 ”那他们才会惊叫起来：“这栋房子

很漂亮啊！ ”

如果你对他们说：“小王子是存在的， 证据是他很可

爱，很爱笑，他想要一只绵羊。要是有人问你要绵羊，就可

以证明这个人确实存在”，他们就会耸耸肩膀，把你当成

一个小孩子。 假如你对他们说：“他来自那个叫Ｂ６１２的行

星”，他们就会相信，再也不会提问题来找你的麻烦了。大

人们就是这样，不要去责怪他们，孩子对大人应该宽容才

对。

当然啦，我们懂得生活，我们才不在乎那些数字呢！

我真想用讲神话的方式开始叙述这个故事， 我想这么去

讲：

“从前，有位小王子，住在比他稍稍大一点的一个小

星球上，他需要一个朋友……”对于那些懂得生活的人来

说，这么去讲述这个故事，显得更真实一些。
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因为我不喜欢人家漫不经心地去读我这本书。 回顾

这些往事，令我多么忧伤啊！我的那个朋友带着那头绵羊

离开我已经六年了。我在这儿尽力描绘他，就是为了不忘

记他。忘掉朋友是令人伤心的事。不是每个人都会有朋友

的，我也可能变得像那些大人一样，只对数字感兴趣，所

以我专门为此买了一盒颜料和几支铅笔。像我这个年纪，

再来搞绘画太难了！ 我在六岁时画过那条看不见内脏和

看得见内脏的蟒蛇后，就再也没有想画过什么。我当然要

尽量把形象画得逼真才对，但是我没有把握一定会成功。

一张画得像，另一张却完全不像了。对他的身高我也弄错

了。这张画里的小王子太高大，另一张画里的他又太矮小

了。对他衣服的颜色我都吃不准了。于是我凑合着随意画

下去，最后对一些重要的细节我都弄错了。可是这一点应

该请你原谅。因为我的那位朋友从未解释过什么。他可能

以为我和他是一类人呢。但是不幸的是，我不懂怎么透过

箱子看见里面的绵羊。我大概也有点儿和大人一样了，我

想必是老了。

五

我每天都能了解到一些有关他那个星球的事， 还有
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他的出走及漫游的经历等等。 这些情况都是在他的言谈

中不知不觉偶尔透露出来的。所以到了第三天，我就了解

到猴面包树的事了。

这次还得归功于那只绵羊， 因为小王子突然心思重

重地问我：

“绵羊是不是真的吃小灌木呀？ ”

“是呀，是真的。 ”

“啊，那我就高兴了。 ”

我弄不明白绵羊吃不吃小灌木有什么要紧。 小王子

又接着问道：

“这么说，它也吃猴面包树了？ ”

我提醒小王子，猴面包树可不是小灌木，那树跟教堂

一样高大， 就算他领来一群大象， 也吃不掉一棵猴面包

树。

领来一群大象的想法让小王子笑了起来，他说：

“那就把它们叠起来去啃……”

可是他很有见地地提出：

“猴面包树也是从小长大的啊！ ”

“是嘛！可是你为什么想要你的绵羊吃幼小的猴面包

树呢？ ”

他答道：“唉，这还用说！ ”好像这是件明摆着的事。可

对我来说，真是要绞尽脑汁才能弄清楚这个问题。

原来在小王子居住的那个星球上， 像其他所有的星
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